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New in 2010!  
MSc in Translation Technology (DC700) 
 
The School of Applied Language and Intercultural Studies is pleased to 
announce the launch of a new one-year, full-time pathway through the 
existing Master’s in Translation which will lead to the award of an MSc in 
Translation Technology.  

Who is it for? 
 

• Translators with limited or no experience in translation technology, 
such as translation memory tools, machine translation, software 
localisation, audiovisual translation. 

• People who would like to get a qualification in translation, but whose 
languages are not offered on the existing MA in Translation Studies 
(e.g. speakers of Italian, Polish, Romanian, Portuguese, Chinese, etc.) 

 

Typical subjects taught (subject to confirmation) 
• Translation 

Technology 
• Computerised 

Terminology 
• Software 

Localisation 

• Audiovisual Translation 
• Corpus Linguistics 
• Translation Theory 
• Research Methods 
• Introduction to Computer 

Programming 

Do I have to have IT skills to do this programme? 
No, you do not have to be an IT wizard to take this programme. You should 
be interested in technology and in how it can help practising translators. You 
should have basic IT skills (e.g. some word processing skills, know how to 
use e-mail, search the Internet etc.), but that’s it! 
 

For further information 
To make an application, go to www.pac.ie 
For further information, contact the Chairperson Dr. Minako O’Hagan, 
minako.ohagan@dcu.ie 

http://www.dcu.ie/prospective/deginfo.php?classname=GTS&mode=full&originating_school=61
http://www.pac.ie/
mailto:minako.ohagan@dcu.ie
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